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DRAFT-UDHËZIM ADMINISTRATIV MD - NR. XXX/2025 PËR REGJISTRIMIN ELEKTRONIK TË TESTAMENTEVE


DRAFT ADMINISTRATIVE INSTRUCTION MoJ – NO. XXX/2025 ON THE ELECTRONIC REGISTRATION OF WILLS

NACRT- ADMINISTRATIVNOG UPUTSTVA MP - BR. XXX/2025 O ELEKTRONSKOJ REGISTRACIJI TESTAMENATA




	Ministrja e Drejtësisë,

Në bazë të nenit 14 (paragrafi 3) të Ligjit nr. 06/l-010 për Noterinë, i plotësuar dhe ndryshuar me nenin 6 të Ligjit nr. 08/l-272 dhe Ligjin nr. 08/L-149, në përputhje me nenin 11 (paragrafi 1, nënparagrafi 1.5) të Ligjit nr. 08/L-117 për Qeverinë e Republikës së Kosovës, 
Nxjerr:

[bookmark: _Hlk200517184]DRAFT-UDHËZIM ADMINISTRATIV MD - NR. XXX/2025 PËR REGJISTRIMIN ELEKTRONIK TË TESTAMENTEVE

Neni 1
Qëllimi

Qëllimi i këtij Udhëzimi Administrativ është përcaktimi i procedurave, standardeve teknike, rregullave të sigurisë dhe mënyrës së bashkëpunimit ndërinstitucional për funksionimin efektiv të Regjistrit Elektronik të Testamenteve (RET), duke u bazuar në parimet e sigurisë juridike, si dhe privatësisë së të dhënave personale.



Neni 2
Fushëveprimi

Dispozitat e këtij Udhëzimi Administrativ zbatohen nga noterët dhe Oda e Noterëve të Republikës së Kosovës, si dhe subjektet e tjera të përfshira në procesin e Regjistrit Elektronik të Testamenteve (në tekstin e mëtejmë Oda).

Neni 3
Përkufizimet

Shprehjet e përdorura në këtë Udhëzim Administrativ kanë të njëjtin kuptim si në Ligjin nr. 06/l-010 për Noterinë, Ligji nr. 08/l-149 për ndryshmin dhe plotësimin e Ligjit nr. 06/l-010 për Noterinë dhe Ligjin nr. 08/l-272 për ndryshimin dhe plotësimin e Ligjit nr. 06/l-010 për Noterinë, i ndryshuar dhe plotësuar me Ligjin nr. 08/l-149.

Neni 4
Parimet

Regjistrimi Elektronik i Testamenteve udhëhiqet nga parimet themelore të sistemit të Noterisë dhe të drejtës trashëgimore.


Neni 5
Regjistri Elektronik i Testamenteve

1. Regjistri Elektronik i Testamenteve është një sistem elektronik qendror për regjistrimin dhe verifikimin e testamenteve, i krijuar dhe i administruar nga Oda e Noterëve te Kosovës.

2. Ministria e Drejtësisë ushtron mbikëqyrjen e përgjithshme në Regjistrin Elektronik të Testamenteve.

3. Regjistri Elektronik i Testamenteve duhet të jetë i certifikuar me standarde të sigurisë së të dhënave.

Neni 6
Objekti i regjistrimit

1.Regjistri Elektronik i Testamenteve përmban të dhëna për:

1.1. Testamente të përpiluara te noteri;

1.2. Testamente të depozituara për ruajtje te noteri;


1.3. Testamente të shpallura pas vdekjes së testatorit (trashëgimlënës);

1.4. Revokime të testamentit;

1.5. Vdekjen e testatorit me vërtetim të gjendjes civile;

1.6. Vendimet gjyqësore që prekin vërtetësinë, vlefshmërinë apo interpretimin e testamentit.

Neni 7
Përmbajtja e regjistrit 

1. Çdo regjistrim në Regjistrin Elektronik të Testamenteve duhet të përmbajë të dhënat si në vijim:

1.1. Numrin rendor të aktit noterial të testamentit;

1.2. Datat relevante (përpilimi, depozitimi, revokimi);

1.3. Të dhënat identifikuese të testatorit - emrin, emrin e prindit, mbiemrin dhe numrin personal;


1.4. Të dhënat e noterit përpilues;


1.5. Emrin, emrin e prindit, mbiemrin dhe numrin personal të dëshmitarit/ëve;


1.6. Llojin e testamentit;

1.7. Vendndodhjen fizike ose digjitale të testamentit;

1.8. Statusin e testamentit: aktiv, i revokuar, i zbatuar, i shpallur.

Neni 8
Qasja e noterit në Regjistrin Elektronik të Testamenteve

1. Oda e Noterëve i krijon secilit noter llogarinë në Regjistrin Elektronik të Testamenteve.

2. Noteri, përmes llogarisë së tij të krijuar në Regjistrin Elektronik të Testamenteve, bën regjistrimin e të dhënave të testamentit të përcaktuara sipas nenit 6 të këtij Udhëzimi. 

3. Noteri, përmes llogarisë së tij të krijuar në Regjistrin Elektronik të Testamenteve, mund të bëjë verifikimin e testamentit vetëm për rastin që është duke e shqyrtuar të trashëgimisë.

4. Noteri nuk lejon në asnjë rast qasje në Regjistrin Elektronik të Testamenteve për persona të tjerë, pavarësisht funksionit apo marrëdhënies së tyre me zyrën noteriale.


5. Çdo hyrje dhe çdo ndërhyrje në Regjistrin Elektronik të Testamenteve duhet të evidentohet në sistem në kohë reale, duke përfshirë identifikimin e personit që ka kryer veprimin dhe natyrën e veprimit.


Neni 9
Regjistrimi i testamentit

1. Noteri e regjistron testamentin në Regjistrin Elektronik të Testamenteve brenda afatit 48 orësh pas çdo veprimi noterial (përpilim, depozitë, shpallje, revokim).

2. Në rast të mosfunksionimit të sistemit, noteri ka detyrimin të raportojë për këtë tek Oda e Noterëve dhe të mbajë evidencë për regjistrim të mëvonshëm posa të jetë funksional Regjistri Elektronik i Testamenteve.

Neni 10
Verifikimi dhe kontrolli i të dhënave

1. Oda e Noterëve bën verifikime periodike për të siguruar përputhshmërinë e regjistrimeve të testamenteve.

2. Noteri mban përgjegjësi për pasaktësi ose mospërputhje të dhënash në Regjistrin Elektronik të Testamenteve.

3. Regjistri Elektronik i Testamenteve mbikëqyret nga Ministria e Drejtësisë.

Neni 11
Integrimi ndërkombëtar i Regjistrit Elektronik të Testamenteve

Regjistri Elektronik i Testamenteve mund të integrohet me regjistra të tjerë kombëtarë (gjendje civile, trashëgimi, gjykata) dhe me Regjistrin Evropian të Testamenteve (ARERT), sipas marrëveshjeve ndërinstitucionale.



Neni 12
Siguria teknologjike

Regjistri Elektronik i Testamenteve përdor teknologji të avancuar për autentifikim, enkriptim dhe ruajtje të të dhënave.

Neni 13
Qasja në të dhëna

Pas vdekjes së testatorit (trashëgimlënësit), palët me interes ligjor mund të kërkojnë konfirmim nëse ekziston testamenti. 

Neni 14
Ruajtja e fshehtësisë

1. Çdo informacion në Regjistrin Elektronik të Testamenteve bazohet në ruajtjen e fshehtësisë sipas legjislacionit përkatës në fuqi.

2. Çdo veprim në kundërshtim me paragrafin 1 të këtij neni, përbën shkak për inicimin e procedurës disiplinore ndaj noterit.

3. Regjistri Elektronik i Testamenteve (RET) përditësohet sipas nevojës. 


Neni 15
Hyrja në fuqi

Ky Udhëzim Administrativ hyn në fuqi shtatë (7) ditë pas publikimit në Gazetën Zyrtare të Republikës së Kosovës. 


_________________ 
Ministre e Drejtësisë 

	Minister of Justice,

Pursuant to Article 14 (paragraph 3) of Law No. 06/L-010 on Notary, as amended and supplemented by Article 6 of Law No. 08/l-272 and Law No. 08/L-149, in accordance with Article 11 (paragraph 1, subparagraph 1.5) of Law No. 08/L-117 on the Government of the Republic of Kosovo,
Issues the following:

DRAFT ADMINISTRATIVE INSTRUCTION MoJ – NO. XXX/2025 ON THE ELECTRONIC REGISTRATION OF WILLS

Article 1
Purpose

The purpose of this Administrative Instruction is to define the procedures, technical standards, security rules, and the manner of inter-institutional cooperation for the effective operation of the Electronic Register of Wills (ERW), based on the principles of legal certainty and the privacy of personal data.



Article 2
Scope

The provisions of this Administrative Instruction shall apply to notaries and the Chamber of Notaries of the Republic of Kosovo, as well as other entities involved in the process of the Electronic Register of Wills (hereinafter referred to as the Chamber).

Article 3
Definitions

The expressions used in this Administrative Instruction shall have the same meaning as in Law No. 06/l-010 on Notary, Law No. 08/l-149 on amending and supplementing Law No. 06/l-010 on Notary, and Law No. 08/L-272 on amending and supplementing Law No. 06/l-010 on Notary, as amended and supplemented by Law No. 08/l-149.

Article 4
Principles

The Electronic Registration of Wills shall be guided by the fundamental principles of the notarial system and inheritance law.


Article 5
Electronic Register of Wills

1. The Electronic Register of Wills is a central electronic system for the registration and verification of wills, established and administered by the Chamber of Notaries of Kosovo.

2. The Ministry of Justice shall exercise general oversight over the Electronic Register of Wills.

3. The Electronic Register of Wills must be certified according to data security standards.


Article 6
Object of Registration

2. 1. The Electronic Register of Wills shall contain data on:

1.1. Wills prepared before a notary;

1.2. Wills deposited with a notary for safekeeping;


1.3. Wills declared after the death of the testator (decedent);

1.4. Revocations of wills;

1.5. Death of the testator, verified by the civil registry;

1.6. Court decisions affecting the authenticity, validity, or interpretation of the will.


Article 7
Content of the Register

1. Each entry in the Electronic Register of Wills shall contain the following data:


1.1. The sequential number of the notarial act of the will;

1.2. Relevant dates (drafting, deposit, revocation);

1.3. Identifying information of the testator – name, parent’s name, surname, and personal identification number;

1.4. Information on the notary who prepared the will;

1.5. Name, parent’s name, surname, and personal identification number of the witness(es);

1.6. Type of will;

1.7. Physical or digital location of the will;


1.8. Status of the will: active, revoked, executed, declared.

Article 8
Notary’s Access to the Electronic Register of Wills

1. The Chamber of Notaries shall create an account in the Electronic Register of Wills for each notary.

2. The notary, through their account created in the Electronic Register of Wills, shall register the will data as specified in Article 6 of this Instruction.

3. The notary, through their account created in the Electronic Register of Wills, may verify a will only for the inheritance case under their review.


4. The notary shall not, under any circumstances, allow access to the Electronic Register of Wills to other persons, regardless of their position or relationship with the notary office.

5. Every login and every action performed in the Electronic Register of Wills shall be logged in the system in real time, including the identification of the person performing the action and the nature of the action.


Article 9
Registration of the Will

1. The notary shall register the will in the Electronic Register of Wills within 48 hours of each notarial action (drafting, deposit, declaration, revocation).


2. In the event of a system malfunction, the notary shall be obliged to report the issue to the Chamber of Notaries and maintain a record for subsequent registration as soon as the Electronic Register of Wills becomes functional.

Article 10
Verification and Control of Data

1. The Chamber of Notaries shall conduct periodic verifications to ensure the consistency of will registrations.

2. The notary shall be held responsible for any inaccuracies or inconsistencies in the data recorded in the Electronic Register of Wills.

3. The Electronic Register of Wills shall be supervised by the Ministry of Justice.

Article 11
International Integration of the Electronic Register of Wills

The Electronic Register of Wills may be integrated with other national registers (civil registry, inheritance, courts) and with the European Register of Wills (ARERT), in accordance with inter-institutional agreements.



Article 12
Technological Security

The Electronic Register of Wills shall use advanced technology for authentication, encryption, and data storage.

Article 13
Access to Data

Following the death of the testator (decedent), parties with a legal interest may request confirmation of the existence of a will.

Article 14
Confidentiality

1. All information in the Electronic Register of Wills shall be governed by the principle of confidentiality in accordance with the applicable legislation.

2. Any action contrary to paragraph 1 of this Article shall constitute grounds for initiating disciplinary proceedings against the notary.

3. The Electronic Register of Wills (ERW) shall be updated as needed.


Article 15
Entry into Force

This Administrative Instruction shall enter into force seven (7) days after its publication in the Official Gazette of the Republic of Kosovo.

________________
Minister of Justice 

	Ministarka Pravde,

Na osnovu člana 14 (stav 3) Zakona br. 06/l-010 za Javne beležnike, dopunjenog i izmenjenog članom 6 Zakona br. 08/l-272 i Zakona br. 08/L-149, u skladu sa članom 11 (stav 1, pod stav 1.5) Zakona br. 08/L-117 o Vladi Republike Kosovo,
Izda:


NACRT- ADMINISTRATIVNOG UPUTSTVA MP - BR. XXX/2025 O ELEKTRONSKOJ REGISTRACIJI TESTAMENATA

Član 1
Svrha

Svrha ovog Administrativnog Uputstva je da se utvrde postupci, tehnički standardi, bezbednosna pravila i način među institucionalne saradnje za efikasno funkcionisanje Elektronskog Registra Testamenta (ERT), na osnovu principa pravne sigurnosti, kao i privatnosti ličnih podataka.



Član 2
Delokrug 

Odredbe ovog Administrativnog Uputstva sprovode od Javnih beležnika i Komora Javnih beležnika  Republike Kosovo, kao i drugi subjekti uključeni u proces Elektronskog Registra Testamenta (u daljem tekstu: Komora).

Član 3
Definicije

Termini korišćeni u ovom Administrativnom Uputstvu imaju isto značenje kao u Zakonu br. 06/l-010 o Javnim beležnicima, Zakonu br. 08/l-149 o izmenama i dopunama Zakona br. 06/l-010 o Javnim beležnicima i Zakonu br. 08/l-272 o izmenama i dopunama Zakona br. 06/l-010 o Javnim beležnicima,  izmenjen i dopunjen Zakonom br. 08/l-149.

Član 4
Principi

Elektronski Registar Testamenta vodiće se sa osnovnim principima sistema Javnih beležnika i prava nasleđivanja.


Član 5
Elektronski Registar Testamenta

1. Elektronski Registar Testamenta je centralni elektronski sistem za registraciju i verifikaciju testamenta, koji je uspostavila i kojim upravlja Kosovska Komora Javnih beležnika

2. Ministarstvo Pravde vrši opšti nadzor nad Elektronskim Registrom Testamenta.


3. Elektronski Registar Testamenta mora biti sertifikovan prema standardima bezbednosti podataka.

Član 6
Predmet registracije

1. Elektronski Registar Testamenta sadrži podatke o:

1.1. Testamentima sastavljenim kod javnog beležnika;

1.2. Testamentima predatim na čuvanje kod javnog beležnika;

1.3. Testamentima proglašenim nakon smrti zaveštaoca (testatora);

1.4. Poništenjima testamenta;

1.5. Smrti zaveštaoca sa potvrdom o civilnom stanju;

1.6. Sudskim odlukama koje utiču na autentičnost, validnost ili tumačenje testamenta.


Član 7
Sadržaj registra

1. Svaki unos u Elektronski Registar Testamenta mora da sadrži sledeće podatke:


1.1. Serijski broj javnobeležničkog akta o testamentu;

1.2. Relevantni datumi (sastavljanje, podnošenje, opoziv);

1.3. Identifikacioni podaci zaveštaoca - ime, ime roditelja, prezime i lični broj;

1.4. Podaci o javnom beležniku koji sastavlja testament;

1.5. Ime, ime roditelja, prezime i lični broj svedoka/svedocima;


1.6. Vrsta testamenta;

1.7. Fizička ili digitalna lokacija testamenta;

1.8. Status testamenta: aktivan, opozvan, izvršen, proglašen.

Član 8
Pristup javno beležnika Elektronskom Registru Testamenta

1. Komora javno beležnika će kreirati račun za svakog javnog beležnika u Elektronskom Registru Testamenta 

2. Javni beležnik, preko svog računa kreiranog u Elektronskom Registru Testamenta, registruje podatke o testamentu navedene u članu 6. ovog uputstva.

3. Javni beležnik, preko svog računa kreiranog u Elektronskom Registru Testamenta, može da proveri testament samo za ostavinski predmet koji  ispituje.


4. Javni beležnik ni u kom slučaju neće dozvoliti pristup Elektronskom Registru Testamenta drugim licima, bez obzira na njihovu funkciju ili odnos sa javno beležničkom kancelarijom.

5. Svaki unos i svaka intervencija u Elektronskom Registru Testamenta moraju biti zabeleženi u sistemu u realnom vremenu, uključujući identifikaciju lica koje je izvršilo radnju i prirodu radnje.


Član 9
Registracija testamenta

1. Javni beležnik registruje testament u Elektronskom Registru Testamenta u roku od 48 sati nakon svake javno beležničke radnje (sastavljanje, podnošenje, objavljivanje, opoziva).

2. U slučaju nefunkcionisanje sistema, javni beležnik je dužan da to prijavi Komori javnobeležnika i da vodi evidenciju za naknadnu registraciju čim Elektronski Registar testamenta bude funkcionalan.

Član 10
Provera i kontrola podataka

1. Komora javno beležnika će sprovoditi periodične provere kako bi se osigurala doslednost registracija testamenta.

2. Javni beležnik je odgovoran za sve netačnosti ili neslaganja u podacima u Elektronskom Registru Testamenta.

3. Elektronski Registar Testamenta će nadgledati Ministarstvo Pravde.

Član 11
Međunarodna integracija Elektronskog registra testamenta

Elektronski registar testamenta može se integrisati sa drugim nacionalnim registrima (građanski status, nasleđivanje, sudovi) i sa Evropskim Registrom Testamenta (ERV), u skladu sa među institucionalnim sporazumima.



Član 12
Tehnološka bezbednost

Elektronski Registar Testamenta koristi naprednu tehnologiju za autentifikaciju, šifrovanje i skladištenje podataka.

Član 13
Pristup podacima

Nakon smrti testatora (zaveštaoca), strane sa pravnim interesom mogu zahtevati potvrdu ako  postoji testament.

Član 14
Poverljivost

1. Sve informacije u Elektronskom Registru Testamenta podležu poverljivosti u skladu sa važećim relevantnim zakonodavstvom.


2. Svaka radnja koja krši stav 1. ovog člana predstavlja osnov za pokretanje disciplinskog postupka protiv javnog beležnika.

3. Elektronski Registar Testamenta (ERT) se ažurira po potrebi.

Član 15
Stupanje na snagu

Ovo Administrativno Uputstvo stupa na snagu sedam (7) dana nakon objavljivanja u Službenom Listu Republike Kosovo.


______________________
Ministarka Pravde
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